
 

We have got nearly 20 years of experience in translating and proofreading texts from English to 

Hungarian and vice versa in the fields of business, finance, auditing and accounting, logistics as well 

as the law of business (contracts, bylaws, documents for company registration) certificates, 

architecture, environmental protection, technical descriptions, brochures and manuals of machines, 

websites, education, history and all kinds of general topics with excellent quality and always meeting 

our deadlines. 

 

We keep the original format of the texts or adjust it to the special requirements of our clients. We 

use internationally acknowledged term bases, e.g.: My Memory, as well as Memoq CAT device for 

our translations, which help us with the consequent use of technical terms in case of recurring clients 

as well.  

 

Naturally, we always provide our clients with a paper-based invoice on our translations via 

számlázz.hu. Our term is 31 days after receipt of the completed translation.  

 

In compliance with the 24/1986 (VI. 26.) MT Decree of the Council of Ministers on Translation and 

Interpretation, we are entitled to the certified translation of extracts from the company register, as 

well as enterprise-related data and documentation to be entered in the commercial register, into any 

official language of the European Union, according to the choice of the company. 

 


